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iiiiiim m u z\imh 
LA LUZ, EL SONIDO Y, EL CALOR 

A Ü A S SElSlOHAS 

Voy á explicaros en breves palabras, en 
brevisimas frases unas cuantas teorías de la 
física moderna de las más elevadas, de las 
más profundas, de las más difíciles, de las 
más trascend-ntales; os voy á explicar lo 
que son el sonido, la luz, el calor, la electrici
dad, el magnetismo y tantos y tantos otros 
fenómenos del universo. Tal vez me digáis: 
«¿Pai-a qué explicarnos eso si lo sab«mos 
perfectamente? Luz es la que brota de nues
tros ojos; sonido el que brota de nues
tros labios: calor el que sentimos en !as meji
llas cuando el rubor acude á ellas.» Es ver
dad, no lo niego, no tengo nada que explicar: 
por eso lo único que he de hacer será poner 
ante vosotras un espejo para que en ese es
pejo os miréis. Procedimiento muy natural 
tratándose de la naturaleza^ y de vosotras: 
porque puedo deciros con verdad que hay 
grandes puntos de contacto entre la naturale 
za y la mujer; la naturaleza también es un 
tanto presumida, gusta de mirarse donde en
cuentra un pedazo de cristal, ya se !e ofrezca 
la pura fuente, ya el tranquilo lago, ya el 
mar inmenso en azulada superficie: y cuando 
asi se mira (y en esto se parece á vosotras), 
como en cristalino espejo^ creedme, se en
cuentra/lec/ia wn CÍWO.. 

Digo, ^ues, que voy á explicar qué son el 
sonido, la luz, el calor, etc., y para ello cum
plo mi palabra, tomo un espejo. Imaginad un 
estanque, no el del Retiro que es sobrada
mente prosaico, sino un estanque azul, ó di
cho con más poesía, un lago puro, t ranspa: 
rente, tranquilo; imaginad que está rodeado 

, de ver'des praderas que forman como un be
llísimo mat-GO de esmeraldas. (En rigor para 

mi demostración no necesito ni la pradera ni 
el marco; pero así resultoi'á más bonito), ima
ginad en la orilla de ese estanque un rosal y 
suponed que una de las rosas, doblando su 
tallo y atraída por la frescura del agua, viene 
á sumergirse en ella. La cosa no es difícil 
hasta ahora; un lago puro, transparente, etc., 
etc.; marco verde de esmeralda, dé puro lujo, 
y la rosa que se sumerge en el agua. Imagi
nad que arrojáis una piedrecilla al agua de 
ese lago. ¿Qué sucede? Sucede lo^rjue ya sa
béis y habréis visto mil y mil veces; que al 
rededoi- del punto donde arrojasteis la piedre
cilla habrá agitación, habrá movimiento, na
cerá una ola, un círculo de plata, una onda 
acuosa que se irá engrandeciendo^ ensaclian-
do y dilatando, y que al ñn vendrá á conmo
ver dulcemente la rosa que se sumerge en la 
linfa del la^o. ¿Habéis comprendido esto? No 
es muy dificil. Pues si habéis comprendido 
esto, habéis comprendido lo que son el soni
do, la luz,̂  el calor y tantas otras leorias de 
las más difíciles de la física. Hé aquí una 
ciencia pronto aprendida. 

Y no es esto una imagen: si tuviera tiempo, 
si me atreviera, que no me atrevo, á molestar 
vuestra atención, os detnostraría que todos 
los fenómenos de fa física, ó michos de ellos, 
vienen á reducirse á este fenómeno elemental, 
sencillísimo, primitivo. Imaginad,-en efecto, 
que pulsáis la cuerda de un arpa; áli'ededor 
nacerá y crecerá una onda de aire, uiía esfe
ra de aire, una esfera vibrante; Ja vibración 
de la cuerda se esparcirá por el espacio; y así 
como por el choque de la piedrecilla que se 
arroja en e l l a g o las aguas se conmueven y 

•^oco á poco se va^extendiendo y engrande
ciendo el círculo del movimiento, ó sea la vi
bración acuosa, así alrededor de la cuerda 
del arpa se extenderán las esferas de la vibi-a-
ción aérea, esferas que, llevando en suspenso 
como misterioso ser alado las vibraciones 
musicales, transmitirán el sonido á to^ l̂os los 
puntosdel espacio hasta llegar á vosotras, y 
vosotras os conmoveréis dulcemente al con-
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tacto de! sonido melodioso, como la rosa del 
lago se conmovió al llegará ella e! bollo cír
culo de piatE-que por el lago"se extendía, por-' 
que bien habréis comprendido que vosotras 
sois, y no podíais menos de ser, la rosa de mi 
ejemplo. 

¿Qué es pues el sonidof'No es más que la 
vibración que se extiende, que crece, que to
ma forma geométrica, que es esfera de vibra
ción, y de esta suerte viene á conmover nues
tro ser. 

Si yo pudiera, si yo tuviera tiempo, os ha
ría compender la diferencia que existe entre 
üños y'otros sonidos; porque hay sonidos al
tos y sonidos bajos, que es lo que se llama 
intensidad del sonido y en el misterio físico, 
geométrico,: mecánico de Ja melodía. Os po
dría explicar aún en términos claros, senci
llos, evidentes, geométricos, qué es lo que se 
llama armonía; os haría ver que así como 
arrojando diversas piedrecillas en el estanque 
se forman alrededor de ellas muchas olas, 
muchos círculos que se cortan, y se tocan, y' 
se unen, y se separan, y forman multitud de 
figuras^ geométricas de contornos extraños, 
de, caprichosas labores, de rosas fantásticas 
en la superficie antes serena del lago, asi a l 
rededor del instrumento musical se forman, 
se cruzan, se cortan, sedividen, se confunden 
esferas sonoras que, por decirlo asi, pintan, 
dibujan, trazan en el espacio aque'la misma 
música que viene á regalar nuestros oídos 

jíOn sus divinos y maraviUosos acoraos, con 
su prodigiosa armonía. 

Hay, pues, una relación inmediata, profun
da entre los movimientos combinados y la ar 
monía, entre el movimiento y el.sonido. Y 
esto que digo del sonido lo pudiera decir de 
la luz. Mas, para explicaros qué es la luz, 
necesito hablaros dos palabras de lo que es 
el éter. Existe en la naturaleza una cosa que 
se llama éter, pero no creáis que es ese líqui
do á que acudís cuando eslais atacados ríelos 
nervios; es otra cosa. Es un fluido elástico, 
eminentemente sutil, un vapor que nadie ha 
visto, que nadie hatocado; un aire, una espe
cie de gas .semi-esperitual; y sin embargo, 
(creedme bajo mi palabra, que soy incapaz 
de engañará nadie) este éter existe, ocupa el 
espacio infinito, extendiéndose por do quiei'a, 
penetrando por todas partes. Pues bien, ese-
fluido semi-espiritual, ese vapor, ese aire, al 
vibrar ~da origen á la luz. La vibración del 
éter es la luz,, como la delaii-e es el sonido, 
como la delagua del lago, la ola, el círculo, la 
forma geométrica que en el lago.se dibujaba. 

{Continuará.) 

j mu m m MIÜSTRO 

¿Qué es una boca? 
Una boca es una especie de abertura bajo 

la promineneia llamada nariz que tiene de 
centinela dos labios generalmente rojos sin 
ser republicanos, y está defendida por seccio
nes de dientes de caballería. 

Si, de caballería, porque están montados 
sobre las encías. 

Además tiene eñ su interior una especie de 
chuleta que se llama lengua que ha perdido á 
muchos y, á otros los ha ganado. 

La boca es como si dijéramos el- estuche.ide 
la lengua. 

La lengua es como si dijéremos el ói'gano 
del hombre. 

Y aun en algunos es el órgano de Móstoles 
y el caso es que no pueden pasar sin este ór
gano aunque esté destemplado. 

¿Para qué sirve la boca?, , 
Para comer dii'á cualquiera. 
Y á. esto acuden otros más prácticos, para 

beber también. , , 
Es decir, que la boca no sirve más que pa

ra comer y beber, asi es que cuando uno es 
ministerial dicen: ese está comiendo á dos 
carrillos. 

En una palabra, que los ministeriales son 
los que usan de la boca,. 

Es claro, los demás, la guardan como un 
artículo de lujo para los días de grandes fes
tividades. 

Gomo en este país ios Ministros no cree na
die recorran otra carrera qua la que h îy de 
la boca al estómago, sucede que cuando to
rnan alguna medida radical, ó se cansan lo 
imaginación buscando soluciones favorables 
á sus planes exclaman los maldicientes: 

¡Que tragaderas tiene ese Ministro! 
Y todo el mundo se flja en la boca del Mi

nistro para ver si es del tamaño de las traga
deras. 

Y es tal la preocupación de estas gentes bo
nachonas que algunos creen ver tragarse al 
Ministro, un ferro carril, un puente, un em
préstito, una batei'ia, un buque, etc. 

listo es muy naturabporque cada uno sue
ña lo que quiere. 

Y la verdad es que nada hay tan descon
tentadizo como la boca de un Ministro, según 
el pueblo pagano. 

Sale un decreto llamando á las armas cin
cuenta mil hombres. 

¡Que boca tan pediqueña tiene este Minis
tro, dicen los padres. ^ 
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Las madres callan y lloran. 
Pide otro un emprésito de millones. 
¡Canastos se le h;jbi-á hecho un fraile la bo

ca á este Ministro! 
Pide otro el aumento de contribuciones. 
Este ministro se vuelve todo boca dicen !os 

labradores, estudiando los astros á ver quien 
i'eina. 

Pide un Ministro la relación de deudores al 
Pósito para darles unas memorias. 

Y todos exclaman la boca de este Miídstro 
es un pozo, es peor que el trigo del pósito. 

Ya se sabe que á los pósitos y á los Ayun
tamientos va !o peor de cada casa. 

Si alguna vez hacen ustedes observaciones 
subre este particular verán que bocas se des
cuelgan al i'ededor de los pósitos y de las ca
sas Municipales. 

Recuerdo que un Ministro propuso en las 
•Cortes subir el precio de los derechos del vino. 

¡Bendita sea tu boca! le dijo una mujer que 
no había podido hacer nunca que su marido 
pi'obase el agua. 

Ojalá que la boca de ese ministro se volvie
ra boca de riego, anadia el esposo: á ver si 
volvía á protejér el agua. 

Gastelar mandó extraei' del pueblo, su ami
go y pariente, cien mil hombres, en nombre 
de la supresión de las quintas. 

Ay! qué boca tan condenada decían ellos! 
Todo el mundo boca abajo dijeron los car 

listas. 
Otro Ministro pidió aumentar el clero en la 

mitad. 
"• A esto decía un republicano neto: ojalá te 

crezca la boca: porque pai'tiendo en dos cada 
cura se aumentan en otros tantos. 

Un ministro no puede pedir nada porque lo 
paga su boca. 

No-puede comer, porque es un tragón, ni 
hablar porque es.hablador lú beber porque 
es bebedor, ni pedir porque es pedi;!:uefio, nj 
abrírsele la boca porque todos creen se los va 
á tragar. 

Al Ministro todo ser viviente le mira á la 
boca aunque no le mire el diente: le envidian 
la boca, se la miden, se la comentan. 

Es más; aun cuando esté á dieta y lleve 
ocho días de no probar bocado todos lo ven 
ahito, indigestionadOj eruptuoso, inflado, con 
el estómago repleto y reventando de harto. 

Recuerdo de un ministro que hablaba tarta
mudo y sus apasionados decían: no puede 
hablar porque tiene la boca llena. 

Otro ministro tuvo un cáncer en la lengua, 
lo cual es frecuente en los Ministros porque 
no saben donde meten la lengua tantas veces 
como la sacan. 

¿Qué tendrá ese ministro en la boca? decía 
uno. 

Y otro le contestaba. Que se le ha atravesa
do el comedero. 

Y la verdad es que esa clase de recipiente 
demoled >r que se llama boca, es un peligro 
constante para el que tiene que coiner. 

Todo el mundo le vé amenazado de cólico. 
Todos creen que la boca es un instrumento 

cortante y punzante que no deja nada á vida. 
Los Ministros que tienen boca, llevan en 

ella su reputación. 
Llevan en ella un peligro: el blanco de la 

sociedad, la gacetilla de lo,-; periodistas, la re
chifla de los políticos, e! buzón de! popula
cho: el cartel de toros, la irrisión de las gen
tes, la base de un progruma, según los em-
brolladoi'es. 

Quieren los ministros ser felices? supriman 
la boca. 

JUAN GARCÍA. 

Hl DIG/kU LO $IU ROM 

( Q ü a d p o i n t i m ) 

La persona quejo he estimada mes en ma 
vida, no es aquell germá tant jove y tant a l -
tiu que 'n son juvenil orgull somriu al con
templarme y que á cada instant me repetía, 
que no se neceásita estimar á ningú quan s' 
estima á un germá. 

Tampocli es aquel! que pié d' una idolatría 
ardeiita y pura, prefería un somris á tots los 
plahers de la gloria; qu' hauria donatson pri
mer llorer per una rosa desflorada per los 
meus llabis, y que potitisant la vida en un 
somni d' amor, me feu coneixer qu"̂  era her
mosa y que tenía quinze anys. 

Lo que jo he estimat mes en lo mon, no V 
he vist jamay; lo seu nom encare no P he sen-
tít, no he estret la sehua raa sobre mon cor, 
é ignoro si sas miradas son de resignació ó 
desconhort. , 

Pero éU se descubrí en unan i t de Uágrimas 
y de tra pás, en la que un' ánima hermosa y 
pura, cansada deis sofriments de la vida, par
tí á reunirse ab las ánimas que gosan en lo 
cel, y conflá ais sersqu' había estimat sobre la 
térra son recoi't y P encarrech de P̂  oració. 

Era una nit fresca, brillant y perfumada de 
suaus emanacíóns; una nit en qual sens dupte 
hi había moltas festas campestreá y amors fe-
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'lissos!... una d' aquellas nits en que 1' ayre es 
tant pur com una verge y en las qu.e es tant 
dolsa la vida, que no deuría esser pi'ofauada 
ni per l'imatje de la cnort. Y no obstaiit, 1'án
gel esterminador s' inclina sobre un. punt de 
l'univers!!...Un sospir resona, en l 'espay. lín 
est instant mateix cridiá la meuha n^are, pero 
la meüha mare ja no 'm responguél! Liavors 
un'sér desconegut aclaparat per las angunias 
del dolor teixia d' amagat una corona de pen-
samenL y la penjava en la primera branca que 
s' estenía sobre la tonaba de la nfieulia mare. 

Jo vaig robar esta corona, la besi y no vol-
guí saber res. Quina necessital tenia de saber!, 
Ah! sens dupte qui allí la deposita, volgué feí-
me compendre que las fórmulas y paráulas 
del mon sonmolt iníeriors á la intimitat de 
las tombas, y que no devia profanar un de-
sitx curios lO misteri de tant senz.ill home-
natje. 
; Sempre que alguna época simbólica ó algu
na ocasió solemne, me conduhía á la tomba 
de la meuha mare, trovaba una corona, trist 
y piados testimoni d' un acte constant, una 
corona sempre fresca y diferenta penjada en 
la mateixa branca desfullantse sobre lo. fúne
bre marbre,embalsamat l'éstret estatje del re-
pos, pero sense nom, sense emblema, sense 
cap senyal: pero sempre manifestant si>r I' 
eSpressió d' un recort, d' un dolor que jamay 
se mitiga-. ' 

Ja sía que exaltat per un excés de tristesa, 
anés á demanar valor ais sagrats restos de ia 
menha mare, quan lo mon habla rebujat las 
meuhas llágrimas ó destruit mas esperansas; 
ja que pera celebrar un trist aniversari anés 
á regar ab las meuhas llágrimas, 1̂  arbre que 
creixik al peu de la tomba de la mare mía, 
sempre trobava una corona que precedía á la 
meuha. 

Tribut de llágrimas y de flors, recort d' un 
cor qué estlmava lo quejo estimava y que re-
sava peí mateix fl. 

Si alguna volta, massa conmogut d' aquesta 
cita sepulcral, intenti definir aquell ser asso-
ciat á mas penas, res vaig trobá que me de-
mostiis sa presencia. Vaig examinar 1' herba 
qu*̂  ell había degut trepitjar; pero jamay po-
guí trobar la senyal de sas petjadas. 

Per totarreu religió, silenci, misteriosa sim
patía, poder invisible que conjuminavan ab 
modo de sentir del cor meu. 

¡Qui vulga que sigas, ser de llágrimas y de 
bondat, ángel de dol y d' amor, amich géne
ros, proseguix desconegut, perqué no neces-
sitas de nom ni atractius per estimarte me-
llor. 

Greació de pesars y de recors, te crech Su

perior á tots y te consagro tota 1' admiració y 
reconeixemeiit.de que ma vida es capas. 

Si fosses un veliet que la va veure hermosa 
en sa juventut y que sotmés á la irresistible 
sedúcelo de sas gracias y son^ talents vens á 
depositar sobre sa tomb'-i lo tribut d' un an-
tich recorl, jo V estimo com á pare. ¡Oh! si 
peguera tindre 't entre los meus brasos, re
frescaría ab mon alé ta morada front, sostin-
dría los passos vacilants y rh' alegria fora sos-
teñirte entre los meus bi'assos pera que des-
cansessen tos peus. / 

Si fosses un jove que vas rebre sos dolsos y 
virtuosos consells y que essent ta vida encara 
ignoeent y pui'a, anavas á conflarli las teuhas 
llusións y tas primeras liágrimas,. sempre 
quan necessitavas una mai'e Indulgcnt ó una 
germana carinyosa, jo t' estimo com un a-
mich, com un germá. 

Si fosses una dona qne compartí sas penas, 
que la va vourer dolsa y senzilla en la pros-
peritat, sublim y forta en la desgracia, que la 
sentí parlar deis seus filis, que la va veurer 
súmriure en mig de s' agonía pera dissimular 
sa próxima mort, vina ab mí, jo apoyaré lo 
meu cap sobi'e lo teu pit, te diré mare y plo
raré ab tú. 

Pero no; no me digan lo séu nom, si es que 
alguna volta lo habeu vist vessar una llágri-
ma misteriosa, si la habeu trovat al naixer !• 
aurora recorrenl lo cementen, ó si en una nit 
ombriuha y melaiicólica 1' habeu sentit cri-
dant un nom queja inay mes respbndrá. 

No me digan lo sen nom si lo habeu conegut, 
perqué seria quebrantarla simpatía de la tom
ba. Nó vull saberho ara; la meuha mare m'ho 
revelará algún día en la hiansiódels justs. 

P. FAYOS. 

SETnflNflL 

TINTA PERbUbfl 

i A una senyoretá que no conech. 

Ma pensa va extasiarse Uargamerit contemplant 
;und película cinematográfica mig confosa per ia 
boirina del somni. 

L' assumpto 's desgranava en uns paissatges 
conj de pessebre: encantats, mandrosos. 
; Els personatges se movían per engravacións 
ben combinadas; si reian sembla van momias vi-
vents del Sahara; si ploravan 1' ánima no hi pre-
nía part en las sevas penas. 

Com que tots eran jent sabia, massa sabia, te-
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nían Uetra, una Uetra grossa, molt grossa; Ue-
gían com aquell qu' énrahona; arrugant el front 
i parlant devían dir sentencias car par lavan ma-
gestuosament. 

Els joves enamorats s' ha vían de posar á las i 
cantonadas á esperar á n' ella per dírli: 

—Passiobé!...—rient una miqueta, una miquela 
y prou. Traspassarse dir: 

—Amor., —era una insolencia imperdonable. 
Aquell era un poblé de burgesets; qui era met-

xe, Doctor i tot, i practica va la Doctoría per i 
sport, anava d' alio mes be el sortir de fer el tresi
llo, el burro ó lo que fos, i anarsen ab olímpica^ 
parsimonia-á feria petar una estona á casa la fu i 
tura víctima. Qui era Procurador y procuravaj 
passarse lo mts be possible aquesta valí, com to-1 
tas las valLs, llagrimosa. Qui era militar, valent 
de moka valentía, que cóm á bon Áspañol tenía 
elrosari de I' esquena fct una dcna. Qui era re
pública deis máseles; qui era catalanista deis fa-
mellas ó deis del «tot-o-ré»; qui rumia va rumiosa-
raent al matí el xistos que com á bon betas i-fils-
havía d' intercalar á la conversa, amb els com-
panys de café, durant la tarde. Qui escrivía pro-
cessos de causas i qui causas de processos. 

Vetaquí que en aquella térra las senyoretas de 
casas bonas anavan á Barcelona á las festas i 
velan en la gran ciutaí á las que exhibeixen la se-
ñyorial magestat concentrada, i es ciar!: toi ñu-
van al seu poblé amb un Ilustre de sañoriu que 
encanta va. 

Énrahona van poc perqué ha vían vi^t qu' á Bar
celona, cuan se passeja, tothom procura Huir i res 
mes, que ja "es prou feina'. Si mal se dissidían á 
piidar, valgans Deu i la naiuralesa totM! sembla 
va que la térra els fes acatament, c^m que li "re 
creavan los oidus!..." Jo, sense sentirlas, endevi-
nava com un eco llunyá d' armonías d' ángel no 
bufador, d' un ángel de veu enciserá com el brun-
sir de las sagetas q u ' a m o r tira. Ail quina veu 
mes preciosa devían teñir! 

Vetaquí que 'Is homes d' aquell pobl , com á 
faina superior á totas las fainas, uns se criticavan ~ 
alsaltres: els actius ais ensopits, els eternament 
mandras ais que feyan-alguna cosa. 

Vetaquí que 'Is que may fan res, els inteligents ' 
que á altros paíssos portan uUeras fumadas per- . 
que la polenta llum els cega, els parásits de la 
crítica, com á turbas famélicas de xerrameca ; 
continua, ' s reunían al vol d' una taula de café Í 
pera conversar de tot, fins d-" art s' atrevían á 
parlar ells, els terrossos de planas ermas, els ra-
jolers eterns, las plumas forsadas!... 

Com q«e ja t' he dit en aquell poblé, qui mes 
qui menys era sabi, uns s' entretenían á e§eriu 
rer de política, altres sobre costums, altres de fi
losofía amb efe minúscula, filosofía ben barata, 
{filosofía de conferencias) algún qu' altre escrivía 
versos, ó pensaments boirosos en prosa. 

Com que á mes de sabis eran rutinaris tant els 
qu' escrivían de política, com de costums, cora de 
fllosofia ben barata, com els que íeian versos, ho 
feian ^mb els motUos Uegats pels seus pares, abis, 

besabis... també de molt tálent. 
Vetaquí qu' uns cuants joves qne duian el ca-

bell liare y algún fuma va am pipa, al millor día 
se posaren, ánimicament impel-lits, á escriure 
quin en versos qué no eran cuartetas ni quintillas, 
quin en prosa nova, en aquell poblé, una prosa 
que ¡Mare de Deu deis cels y de la térra tota! els 
sabis no podían entendrer de cap manera. Uns 
temas, unas maneras de dir las cosas!... 

I els parásits de la crítica, las turbas famélicas 
de xer ramtca continua, 's reunían iconversavan 
de baix-en-baix... i feian anar el cap r i tmica-
mt-nt... pausadanient.. . 

Dona que no conec: Amb extremituts d' espe-
ransa agónica, la visió am patin,a de sepulcre va 
difumirse poc-á poc, i al despertarme 'm va sem
blar sentir repercutir per el ámbits de la meva 
ánima la sarcástica rialla del sabi fStúpit.». 

' P . M A S P O N S I GAMARASA. 

L' ADMETLLER FLORIT 

Original de I. Jioumanille. 

Ahí com te plany, blanch admetller! 

Tú n ' has florit y la tempesta 

ios diamants te fa malbé 

que t' has posat sobre la testai 

massa dejorn, blanch admetller! 

Oh admetller meu, me causas dol! 

ni una floreta casi ' t resta, 

y '\ vent que fer no atur ' son val, 

romp ton hermós vestit de festa. 

¡Oh admetller meu, me causas dol! 

Mes que per tú, plorar per mi . 

trist trovador, prou me valdría. 

Ja las he vist totas marfí 

olas esperans«s de algún día; 

mes me valdría plorar per mi. . 

Per primavera V ahy que ve 

duras cofoy ta blanca vesta; 

jo may cap goig recobraré, 

deis que m ' ha pres Ja sort faresta; 

re 'm tornará á mi V any que ve. 

ACTNA DE V A L L D A U H A . 
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LA GRACOLARIA 

Jfosé Ecbegaira^y 

I I 

Figura entre los primeros matemáticos es
pañoles. Su fama de c niñeóte calculista es 
más conocida en el extranjero que en la pro
pia España. 

Aunque no con su nombre, son varios los 
libros que sobre matemáticas lleva publica
dos. 

Celébrase su teoría de dei'ivadas y sus pro
blemas sobre la analítica de dos y tresdimen. 
siones. 

La Academia de Ciencias Exactas, Físicas 
y Naturales nombróle socio de la mism en 3 
de abril de 1865. Su discurso de recepción, 11 
de marzo del año siguiente, provocó acerbas 
censuras. Historiaba en él las matemáticas 
españolas y maltrató apasionada ó injusta
mente la ciencia española. 

El periódico La Democracia lo combatió 
con sólidos argumentos. Echegaray rectificó 
varias veces sin lograr convencer á sus nu
merosos impugnadores. 

En 1852 publicó Elementos de Agriculíura 
teórica-práctica, acomodados al clim-a de Espa
ña. 

Además, en la lista de sus numerosas pu
blicaciones figuran: Problemas de Geometría, 
Problemas de Analítica, Introducción á la Geo-
m.etría superior. Teoría de determinantes. Cál
culo de variaciones, Introducción á la teoría 
matemática de la luz. La termodinámica, El tú
nel de los Alpes, La Exposición de Electricidad. 

Amén de los discursos en la Academia de 
Ciencias Naturales, Uene publicados en la Re
vista de Obras Públicas, en la Hispano-Ameri-
cana, en La Ilustración Artística, en La Ibéri
ca, en El Imparcial y en otras publicaciones, 
un sin fin de artículos literarios., científicos, y 
de vulgarización científica. 

ERUDITUS. 

T E A T R O S 

CASINO. Verificó el domingo por la noche 
un concierto el quinteto, de esta población, 
compuesto de los Sres. Glanadell, Fernández, 
Brugués, Clot y Sendra. 

No hay necesidad de ponderar la acertada 

eje&ucióa dada á las piezas que figuraban en 
el programi, pues cuantos h m tenido oca
sión de oírle, están bien convencidos del ajus
te é inteligencia con que realza las difíciles 
composiciones de su repertorio. 

Empezó con la ópera «Sansón y üalila» que 
fué muy aplaudida, gustando mucho los tro
zos que de la misma ejecutaron, principal
mente los bailables. 

Lo mismo podemos decir de las demás 
composiciones, «Tanhauser» y «Lohengrin», 
etcétera, cuyas dificultades son harto conoci
das por todos los aficionados á la buena mú
sica. 

También fué muy aplaudido el «Nocturno), 
cuyo autor, Si'. Fernández, era uno de los 
ejecutantes. 

La parte de violoncello iba 4 cargo del jo
ven Giot, que demostró poseer bien dicho ins
trumento, para cuyo estudio se conoce qua 
tiene verdadera disposición, y en manos de 
un profesor tan inteligente como nuestro pai
sano, el Sr. Soler, no hay duda que llegará, 
con el tiempo, á ser una verdadera notabili
dad. 

Es hora de que nazca en nuestra villa la 
afición por la buena música, desapareciendo 
el mal gusto por los obligados que casi siem
pre figuran en los conciertos á cargo de las 
orquestas. 

Esperamos que aumentando dicho quinteto 
su repertorio, nos dará ocasión de oírlo con 
más frecuencia. 

S. D. M. 

Lñ UNIÓN LIBERAL. Atrajo La Dama de 
las Camelias por la tarde una muy regular 
concurrencia. La compañía del Sr. Torelló 
interpretó la romántica obra con verdadero 
cariño. Obtuvo como en la función de la no
che representando Fedora, muchos y muy 
merecidos aplausos. 

Pero quien de los aplausos se llevó la ma
yor parte fué el director Sr. Torelló—que en 
la presentación de la obra y en la dirección 
escénica hay que alabarle sin distingos—el 
Sr. García y principalmente la Sra. Puchol. 
Esta simpática actriz demostró en sus pape
les estudio y talento artístico. En algunas es
cenas arrancó espontáneas ovaciones, ova
ciones que se repitieron al concluir la obra. 

Lfl flLMflnBRfl. Muy buena voluntad de
muestran los aficionados de la compañía de 
este teatro. 

Lograron por la tarde un lleno. 
Así en la función de la tarde como en la de 

la noche cosecharon muchos aplausos. 
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CHÚHI C-A 

La Biblioteca Popular de L' Aveng [la publi
cado formando el número 35 de su notable 
colección el famoso drama de Ibseu titulado 
Espectres. 

La traducción catalana es debida á escrito
res tan conocedores del cataláii como los s e 
ñores Fabra y Gasas-Garbo. 

Es un buen servicio prestado á la literatui'a 
catalana, pues por sólo 50 céntiinos puede ad
quirirse una de las obras, más cacareadas del 
teatro moderno. 

La presentación, como las demás de la Bi
blioteca Popular, es excelente. 

También hemos recibido una memoria de 
la Cámara Agrícola del Valles, escrita por el 
estudioso joven secretario de la misma don 
Domingo Molina. 

A su debido tiempo nos ocuparemos de- la 
misma. 

Laorquesta Nueoa Catalana, que va á car-' 
go del Sr. Sendra, ha sido contratada para las 
fiestas de la próxima Pascua, 22, 23 y 24 de 
Abril, en Ribas, y para los dias 29, 30 y 1." de 
Mayo, en Llivia.. 

Al anocher de.anteayer en el paso-nivel de 
can Carrencd, por poco ocurre una sensible 
desgracia. Bajaba escapado por aquella pen
diente'una tartana, volcando en aquel sitio". 

Afortunadamente, salió el carruaje sólo con 
algunos despei'fectos y los ocupantes del mis
mo con el susto consiguiente. 

Ha tomado posesión del Juzgado- de este 

partido, el juez hombrado para el mismo don 

Felipe Rey. 

Hoy por la tarde saldrá por estas calles á. 

bailar el típico Ball d' en Serrallonga una nu
merosa comparsa. 

Los trajes y armamento, según se asegura; 
son nuevos y pro lucii-án vistoso efecto. 

Los recitados y los cuadros del baile, han 
sido ensayados en el salón de casa Mariano. 

VA total de la comparsa lo componen 20 per
sonajes. ' ' 

Bailarán ó ejecutarán sus cuadros en la 
piaza mayor, en la calle de Prim frente á ca
sa del alcalde, y seguramiinte en otras plazas, 
y calles. 

Este baile, antiguamente liamaba podero
samente la atención. , ' 

Hace ya 43 años que no se ha bailado en 
esta villa. 

Ha sido instalado en el Gasino-un cinema
tógrafo. 

Además,de los socios, tendrá enti'ad.a ,el 
público. 

Dicese que panaia próxima Pascua tomará 
posesión de su cargo, el nuevo páiroco, don 
Onofre M." de Viada. - ' 

Ha fallecido en el vecino pueblo de Palou," 
\}.<\ desgraciado joven de 27 años, que duran
te 15 ha debido pasarlos en cama, y además 
apenas desde niño pudo hacer uso del len
guaje articulado. 

Aunque no salimos garantes de la noticia, 
dicese si e4i Ib Rech d^ en Puig fué hallado un 
niño recién nac^ido. 

Imp. Cucü: ella.—GranoUers. 

>H»H^4«»>i5l4«»!'l84*»HH«»>IS'i«»>»«>Hli<*#i»*t!<«»>r 

ne falta un, en la 
Impi'empta d' a-

(¡uest periódich. 
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LA GRAGOLA.RIA 

PARA VENDER 
hay iina bodega con todos sus accesorios inclu
so fel vinoen existencia.' Da para vivir dos per
sonas. Pueblo vecino á ésta. 

; informes en la Imprenta de este periódico. 
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J. VIDAL Y JÜMBERT 

Pülls del rr)eü 2ilbün) 
PIREÜ 2 PESETAS 

niiuTO nc ucijTD- Feliu EstapeF, Sumeras ,2 
rüJIlD UL iCnip. impremptad'aquestperiodlck 

% 

I A\ P R E N T A 
¿í— DI --í<> - • , 

FBAMCISCO CÜCÜBELLA 
CALLE DE CORRé, 9.-GRANOLLERS 

'I 

lmpre$¡onc$ Oc toDaj cla$c5 como | tarjctaj, sobrc$, papel para cartaj, | 
't pro5pecto$, facturas, talonarios, profiama$, mcnú$, participaciones 5c ca- | 

Sarniento y bautizo, esquelas Se 5efubción, revistas, per¡ó5icos, etc. | 

EspccialiDaa en trabajos á varias tintas. / - > - — ^ | 
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